Rev 21:14



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative subject from the neuter singular article and noun TEICHOS, meaning “the wall” plus the possessive genitive from the feminine singular article and noun POLIS, meaning “of the city.”  Then we have the nominative masculine singular present active participle from the verb ECHW, meaning “to have: had.”

The present tense is a descriptive/static present, which presents a picture of the present state or condition to the mind of the reader/listener.  However, this participle is still related to the aorist tense of the main verb in verse 10 “he showed me,” and so must be translated in the past tense in English.

The active voice indicates that the city wall produces the action of having something.


The participle is an independent verbal participle, which functions like a finite verb.  “An independent verbal participle is a participle that functions as though it were a finite verb and is not dependent on any verb in the context for its mood (thus, distinct from attendant circumstance). The independent verbal participle may function as either indicative or imperatives, though both of these are extremely rare.  When the participle functions as an indicative verb, the participle can stand alone in a declarative sense as the only verb in a clause or sentence.  In such instances, the participle may be treated as an indicative verb.  This use of the participle is quite rare.  This usage is apparently due to a Semitic influence, for such occurs in Hebrew and Aramaic.  (Its occurrence in the Apocalypse is testimony to this view.)  It is doubtful that it occurs in classical Greek.”
  This is one of the strongest grammatical proofs that a Jewish mind wrote this sentence.
This is followed by the accusative direct object from the masculine plural noun THEMELIOS and the cardinal adjective DWDEKA, meaning “twelve foundation stones: of a stone that constitutes a foundation Rev 21:14; 19.”

“And the wall of the city had twelve foundation stones,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “on them” and referring to the twelve foundation stones.  Then we have the accusative direct object from the neuter plural cardinal adjective DWDEKA plus the noun ONOMA, meaning “the twelve names.”  This is followed by the descriptive genitive from the masculine plural article and cardinal adjective DWDEKA plus the noun APOSTOLOS, meaning “of the twelve apostles.”  Finally, we have the possessive genitive from the neuter singular article and noun ARNION, meaning “of the Lamb” in the sense of belonging to the Lamb.  We can add the verb “[were]” to complete the English grammatical sense, but the statement has the same sense with or without it.
“and on them [were] the twelve names of the twelve apostles of the Lamb.”
Rev 21:14 corrected translation
“And the wall of the city had twelve foundation stones, and on them [were] the twelve names of the twelve apostles of the Lamb.”
Explanation:
1.  “And the wall of the city had twelve foundation stones,”

a.  John continues his description of the holy city, the New Jerusalem of the eternal state.  He focuses our attention on the wall of the city.  The wall has twelve foundation stones, which probably correspond to the twelve gates.  In other words the twelve gates are built upon the twelve foundation stones.

b.  These foundation stones had great significance to Abraham, Heb 11:10, “For he kept on waiting for the city having foundations, whose architect and builder [is] God.”

c.  The twelve gates are a picture of entrance into the city of God.


d.  The twelve foundation stones are the twelve apostles of our Lord Jesus Christ, as the next statement makes clear.


e.  The picture being presented is that entrance into eternal relationship with the Lord Jesus Christ is made through the gospel message of the twelve apostles.


f.  The message of the gospel is the foundation of the Church, Mt 16:18, “I also say to you that you are Peter, and upon this rock [the message of salvation through faith in Christ] I will build My church; and the gates of Hades will not overpower it.”
2.  “and on them [were] the twelve names of the twelve apostles of the Lamb.”

a.  On the twelve foundation stones are the names of the twelve apostles of the Lamb, who are the apostles of the Church.

b.  Thus, we have the gates of the twelve tribes of Israel and the foundation stones of the twelve apostles of the Church, which together make up the entrance into eternal relationship with the Lord Jesus Christ and God the Father.


c.  Compare Eph 2:19-22, “As a result, therefore, you [Gentiles] are no longer foreigners and aliens, but you are fellow-citizens with the saints and members of God’s household [royal family], having been built upon the foundation consisting of the apostles and prophets, Christ Jesus Himself being the cornerstone, in relationship with Whom the whole building, while being fitted together, keeps growing into a holy temple in the Lord; in Whom also you are being constructed together for the purpose of a dwelling place of God by agency of the Spirit.”

d.  The phrase “the twelve” is used twice for the apostles as a formal title.



(1)  Acts 6:2, “So the twelve summoned the congregation of the disciples and said, ‘It is not desirable for us to neglect the word of God in order to serve tables.’”


(2)  1 Cor 15:5, “and that He appeared to Peter, then to the twelve.”

e.  The twelve apostles of the Lamb are the eleven disciples of the Lord plus Paul.

f.  The importance of the twelve apostles is that they are the transition from the believers of the OT to the believers of the NT, all of whom are part of the New Jerusalem, as it says in Heb 12:22-24, “But you have come to Zion; that is, to the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to countless millions of angels, to a festal gathering; that is, to the assembly of the firstborn having been registered in heaven, and to the Judge, the God over all, and to the spirits of the righteous having been brought to perfection, and to the mediator of the new covenant, Jesus, and to the sprinkled blood, which speaks more effectively than Abel.”

g.  The Lamb is clearly a reference to the Lord Jesus Christ, to Whom all members of the Church belong as represented here by the foundation of the Church, the apostles of our Lord.
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